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1900-1919
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Some auto words and lore are also from Bill Bryson, Made in America: An Informal 
History of the English Language in the United States (New York: William Morrow and 
Co., 1994). Tin Lizzie language is collected in B. A. Botkin, “The Lore of the Lizzie 
Label,” American Speech 6 (Dec. 1930): 81-93.
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The Case Western slang is from Robert Bolwell, “College Slang Words and 
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York: Oxford University Press, 1979).
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Milk and Honey Route: A Handbook for Hoboes (New York: Vanguard Press, 1930) and 
Carl Jacobsen, ‘Jargon of the Road,” Ameňcan Speech 11 (April 1936): 278. Some dis­
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American Dialect Society E-mail List Archive.

Swing words come from the 1930s volume of This Fabulous Century; Carl Cons, 
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1940s
Sources for World War II words and phrases are plentiful. I used Joseph W. Bishop 
Jr., “American Army Speech in the European Theater,” Ameňcan Speech 21 (Dec. 
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Journal, Dec. 1944, 152-153; Catherine Mackenzie, “Teen-Age Slang,” The New York 
Times Magazine, 5 Dec. 1953, 32; Doris Willens, “It’s Oogley, Also Bong,” The New 
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Forties jive talk comes from Slanguage Dictionary of Modern Slang and Babs 
Gonzales, Be-Bop Dictionary (New York: Arlain Publishing, 1949). A few words are 
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Sputnik-based words are collected in Louise M. Ackerman, “Facetious Variations 
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Teenage slang is from “Gator Gab,” Time, 24 Aug. 1959, 46; “It’s Zorch,” Newsweek,
June 8, 1953, 60; “Jelly Tot, Square Bear-Man,” Newsweek, 8 Oct. 1951, 28-29; Jan 
Landen, “When You Say That, Smile!” Good Housekeeping Oct. 1954, 18; “Zorch Is 
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Lannoy and Elizabeth Masterson, “Teen-age Hophead Jargon,” American Speech 28 
(Feb. 1952): 23-31.
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1952, 185-188; Hot-Rod Terms for Teen-Age Girls,” Good Housekeeping Sep. 1958,
143; Don Mansell and Joseph S. Hall, “Hot Rod Terms in the Pasadena Area,”
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American Speech 36 (May 1961): 104-116. Material on the $64,000 question is from 
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ing the text of the Oakland School Board’s original and amended resolutions, can 
be found in the fournal of English Linguistics for June 1998. Ebonics was also widely 
written about in popular magazines and newspapers during 1996 and early 1997.
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